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К. Марджанишвили много 
лет не приезжал на большие 

гастроли в столицу. Эти годы были 
для театра достаточно сложными. 
Болезненно, как всякий живой ор­
ганизм, пережил он отторжение 
большой талантливой части труппы, 
образовавшей в свое время само­
стоятельный Руставскнй театр. Это 
та именно часть, которая сегодня 
вступила в пору артистической зре­
лости и должна была стать основ­
ным ядром коллектива, соединить 
поколения. Такую  потерю трудно 
восполнить.

Менялось и художественное руко­
водство: сегодня афиша подписних 
Д . Алексидзе, пришедшим в театр 
лишь в прошлом сезоне. Срок не на­
столько большой, чтобы можно бы­
ло делать какие-то четкие выводы. 
Но как бы то ни было, радостен 
уж е сам факт приезда театра в 
М оскву.

Репертуар нынешних гастролей 
своеобразен и разнопланов: «Дон 
Карлос» Шиллера, «Уриэль Акостз» 
Гуцкова, «Женитьба» Гоголя. «Свя­
тые в аду» Гецадзс, «Память серд­
ца» Корнейчука и «Старые воде­
вили» (три коротенькие пьесы 
разных авторов: А. Цагарели, А. Це­
ретели и К . Бахуташвнлн). Уже 
простое перечисление может вы­
звать любопытство и ожидание но­
вых и больших впечатлений. Но 
этот же список названий способен 
н огорчить. Не приберегая Традици­
онно упреки к концу, хочу сразу от­
метить. что театр несколько сузил 
свою гастрольную сверхзадачу: из 
шести привезенных пьес лишь одна 
— «Святые в аду» — принадлежит 
перу Современного грузинского ав­
тора. Да п эта интересная пьеса 
уж е нс нова ин для театра (премье­
ра состоялась еще в 1967 году), ни 
для Москвы (четыре года назад ее 
здесь играл Батумский театр). К  со­
жалению, гастроли марджановцев не 
познакомили нас с новинками гру­
зинской драматургии, хотя такое 
знакомство могло бы обогатить ре­
пертуар коллективов из разных рес- 

„  ѵублик, что особенно важно в юби­
лейном году.

С И  Но не будем говорить о том, чего 
Не г. Обратимся к спектаклям.
’  Открылись гастроли «Памятью 
ёердиа» (постановка Д . Алексидзе). 
Две национальные театральные тра­
диции встретились тут. Человечс- 
<2Йий мир пьесы украинского драма- 
ф рга  воплощался прекрасными ак­
терами Грузни, а оформление сцс- 
цы осуществил М . Кнприян, украин­
ский художник. Сиена охвачена по­
лукруглым экраном. На него (н на 
две вертикальные плоскости) прое- 
іХируются цветные изображения. То 
Аанорама Киева, то алые маки, вы­
росшие на напоенной кровью зем-

.  .|е. То просто веселый украинский 
орнамент. А ня і грузин-
екая речь, и актеры, не стараясь 
«хватить внешнюю национальную 
характерность, ншут и передают об­
щность человеческих чувств, близкую 
Ям внутреннюю сущность героев. 
И возникает тихий, мудро спокой­
ный, немножко наивный и грустный 
чир неизбежной человеческой ста­
рости. сохранившей тонкую  изы­
сканность, невысказанную доброту, 
чистоту и нравственное величие. Вг- 
рнко Анджапаридзе (Галина Ромз- 
Аовна). Васо Годзнашвили (Кирилл 
Сергеевич) именно так раскры­
вают своих героев, составляя чут­
кий и мягкий ансамбль. Актеры уме­
ют почти без слов передать и внут­
реннюю значимость персонажей, и 
множественность и давность связей, 
объединяющих их. В этот же ан­
самбль входил « А. Омиадзе, играв­
ший Максима Максимовича...

Деликатно, умно и чуть иронично 
играет К- Махарадзе Антонио Тер- 
рачини. создавая образ человека 
Порядочного и глубокого, но слов- 
50 отъединенного от остальных пер­
сонажей какой-то незримой перего­
родкой в сознании, сформированном

в другом мире, другим кругом 
идей.

Память сердца в этом спектакле— 
память о прошлом, о военных утра­
тах и расставаниях навсегда, о труд­
ном н требовательном опыте про­
шлого. Л іо  это сше и вера в непре­
ходящую подлинность человеческих 
чувств, человеческой стойкости, ве­
ра, передаваемая как залог всего 
самого лучшего от поколения к  по­
колению. от человека к человеку.

Пьеса А. Геиадэе «Святые в аду» 
совершенно иная и по материалу, и' 
по художественному строю, однако 
блиэк&’ ЪТОй же теме. Пристально 
всматриваясь в люден на войне, 
дрйматѵрг видит, как ’ Ьойна обо­
стряет Й человеке стойкость в борь-

РОМАНТИКА
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бе за Сохранение нравственных ос­
нов его личности, противостояние 
навязываемому цинизму. Герои Ге- 
цадзе через все труднцс, страшные 
события пьесы проносят не только 
долг перед Родиной, ждущей от них 
защиты, но и долг перед собой, пе­
ред своей человеческой сущностью, 
которую не могут, не должны иска­
зить даже могущественные обстоя- 
тельства^ ада.

«Святые в аду»-,—- своеобразная и 
сложная пьеса, хотя пересказанный 
сю жет ее может показаться простым 
и все характеры понятными сразу. 
Н о 'іГ  йен ТфіІ этом' как бы сосуще­
ствуют два эстетических мира, два 
способа обработки материала дсн- 
ствнтелі»ностй.

Судьба героев развертывается пе­
ред нами ка к судьба обыкновенных 
людей, попавших в водоворот •воен­
ных событий. Все, что происходит с 
ними, обозначено бытовыми дета­
лями. И в то же время с каждым 
эпизодом все явственнее судьба их 
обретает эпическое звучание, стано­
вится выражением обшей идеи, всей 
постигнутой автором правды. Борь­
ба с обстоятельствами и прежде 
всего с самим собой за чистоту от­
ношений с любимой из личной борь­
бы Мириана превращается во все­
объемлющее утверждение неколе­
бимости нравственных основ и их 
обязательности.

Режиссер спектакля Л . Мирцхула- 
ва и художник А. Какабадзс стре­
мились передать эту сложность и 
эстетическую двойственность пье­
сы, сохранить и бытовую опреде­
ленность действия и обозначитъ его 
эпические масштабы. В результате 
был найден интересный прием: пе­
ред каждой картиной на переднем 
плане опускается щит. закрываю­
щий значительную частъ зеркала 
сиег.ы. Этот щит. имитирующий 
металл с грубой клепкой. опа­
ленный и изборожденный снаря­
дами. К  концу спектакля онмюстг- 
пенно испещряется надписями. М е­
лом то спокойно, то в лихорадочной 
спешке действующие лица пишут на 
нем самое главное, самую суть си­
туации. спрашивают, информируют. 
Здесь же ведется список погибших. 
Этот бронированный щит — словно 
летопись трудных дней, словно 
скрижали истории, которые сохра­
нят каждое имя. каж дую  секунду 
свершившегося. В центре спектакля 
— возникающая, таящаяся, мучи­
тельная любовь Мириана (Д . Монаа- 
ва) и Ма£р (Н, ^амаладзе). А как в 
свое время заметил еще Чернышез-

ский в знаменитой статье «Русский 
человек на гспабсг-ѵоіЮ». через от­
ношение к  любви можно раскрыть 
самые общественно важные сторо­
ны человеческой личности.

Молодые актеры играют точно и 
тонко. Д . Мониава подчеркивает а. 
Мурмане упрямую стойкость, неле­
пую с точки зрения Джондо Чсдня 
(Г. Геловани) — лихого матроса, 
умеющего и в обстоятельствах окру­
жения. один на одни со смертью, 
помнить о радостях жизни. И с точ­
ки зрении Насти (М . Бибялсйшвіі- 
ли), крепкой казачки, не желающей 
сносить женское одиночество. - Но 
сдобность героя опять-таки при, 
всей бытовой к о н к р е т н о с т и п р о ­
стоте обстоятельств актер трак­

тует ка« романтический высокий ас­
кетизм, как победу над низменным 
побуждением, как несложенис с се­
бя ответственности за происходя­
щее.

Разработав удачно линию Мнриа- 
на и Майи, режиссер с меньшим ус­
пехом построил экспозицию пьесы, 
слишком ззбытовил первые сцены, 
вводящие нас в круг солдат гру­
зинского батальона. Но, быть может, 
в этом обычном начале есть свой 
секрет, я лишь постепенное восхож­
дение к  эпической шири спасает 
спектакль от выспренности.

ЕЗУС Д О В Н Ы М  актом твор­
ческой смелости явилась по­
становка «Дона Карлоса».

Драмы Шиллера редко всерьез 
удаются в современном театре. 
Сама природа актера сегодня, дра­
матургия. на которой он растет н 
воспитывается, корректирующая 
естественность телевидения и кино 
мешают актеру отдаться коварной/ 
стихии романтической драмы, без 
натугн и фальши войти в мир высо­
ких страстен. К  тому же «Дон Кар­
лос» — одно из сложнейших созда­
ний шиллсровского театра.

Надо сразу признаться, что вы­
сокие традиции марджановцев. весь 
их серьезный сценический опыт, по­
множенные на темперамент и бес­
конечную органичность грузинских 
Актеров, позволили театру достичь 
естественности романтического оду­
хотворения, создать человечески 
страстный спектакль.

Большая роль принадлежит здесь 
художнику. П. Лалиашвили воспро­
изводит сценическую среду, обла­
дающую силой эмоционального воз­
действия. обступающую актеров, 
погружающ ую их а тяжелую, насы­
щенную злом и жестокостью атмо­
сферу испанского двора при Ф и­
липпе II.

Сценография Грузии в лучших ее 
проявлениях основывается не на 
одних только театральных тради­
циях. Часто кажется (как и в этом 
случае), что художник несет в се­
бе весь опыт национального искус­
ства, в том числе и его прикладных 
ответвлений. И  тогда в декорациях 
сказывается и строгая гармония 
древних грузинских храмов, и при­
вычка работать в камне, ощущение 
его фактуры, многовековые тради­
ции художественной обэаботкн ме­
талла, ритмическое богатство народ­
ных песен. Потому и в «Дон Карло­
се» так строго и зловеще каменное 
обрамление — эти камня будто рас­
калены в огне костров инквизиции,

закопчеыы в их дыму. И так холо­
ден, но в то же время так жнв ме­
талл, из которого состоит все убран­
ство дворцовых интерьеров. И так 
притаились, так ненавязчивы цепи с 
декоративной симметрией, а потому 
особенно прочно опутавщне и ог­
ромный крест, и парадную лестницу 
ь глубине сиены.

Трактуя пьесу, режиссер отдал 
предпочтение правде человеческих 
чувств, тому, что в момент появле­
ния пьесы было воспринято совре­
менниками как ее простота и есте­
ственность. Играя Филиппа I I .  Весе 
Годзнашвили нс торопится повер­
гать перед нами тирана. Он раскры­
в а в  в нем и трагедніб отцбвдКого 
чувства, и слепую бессильную рсв-

ность стареющего властителя, и по­
нимание мрачности своей историче­
ской роли, понимание, свойственное 
ему и до разговора с маркизом, де 
Позой. В попытке Филиппа исполь­
зовать политическую честность мар­
киза сквозит не только расчетли­
вость, но и человеческая усталость 
от предательства, корысти, льстивой 
ненависти и коварных наветов о к­
ружения. Этот человек, сеющий зло, 
сам развращающий души свбнх при­
ближенных. ощущает потребность в 
незаинтересованной преданности. 
Этот заколдованный круг актер рас­
крывает в каждом контакте героя с 
другими. Он не боится показом 
страдания изверга смягчить наши 
сердца. Напротив, он демонстрирует 
неизбежность, закономерность тако­
го страдания. Потому что даже но­
сителю зла известно, что зло — это 
зло, и его мучает недоступность, от­
чужденность добра.

Интересна королева Елизавета у 
М. Бибнлейшвили. Так ярко, с ж ан­
ровой сочностью сыгравшая Настю 
в «Святых в аду», актриса здесь на­
ходит принципиально иные краски, 
достигая удивительной психологи­
ческой точности, акварельной про­
зрачности рисунка. Ее королева — 
свободная, к  свободе привыкшая 
женшина, вдруг очутившаяся в ре­
гламентированном мире двора Ф и­
липпа I I, где каждый шаг преду­
смотрен. каждое чувство предписа­
но. э под покровом дозволенного 
плетутся интрипі и зреют черные 
заговоры. Она женственна н внеш­
не слаба. Но душа ее возвышенна, 
она обладает запасом неисчерпае­
мых внутренних сил. проявляющих­
ся  и в любви, и в политике.

К  сожалению, роль дона Карлоса 
(М . Эгутня) не обрела в спектакле 
достаточной ясности Очевидно, из 
боязни риторики режиссер приглу­
шил тираноборческие мотивы пье­
сы. И прини оказался больше не­
счастным любовником, чем челове­
ком долга, борцом. I I  К. Махарад­
зе, вообше-то ѵепешно преодолеваю­
щий в маркизе де Поза то. что де­
лает эту роль лишь «рупором идей», 
придавая ему возможное богатство 
человеческих черт, все же испыты­
вает явные затруднения: сокраще­
ния текста делают его больше по- 
ллтиком-практнком. чем мыслите­
лем.

НА КО Н Е Ц . «Уриэль Акоста». 
Спектакль, поставленный Котэ

'  Марджанишвили, я теперь, а 
год юбилея этого замечательного

художника, восстановленный Верико 
Анджапаридзе.

Восстановление спектакля всегда 
настораживает. К ак растение с зем­
лей, театральное действо связано с 
временем, породившим qro. Око 
должно установить контакты .с ’оп­
ределенным зрительным залом, на­
полниться определенным актерским 
дыханием. И, восстанавливая спек­
такль. даже самый великий театр 
неизбежно сталкивается с клубком 
противоречивых проблем. И бывает, 
что желание напомнить о славной 
странице своей истории приводит к 
.обратному результату, и ішектакль 
|порождаст недоумение в зрительном 
;заяс. зарождает сомнение в востор­
женных свидетельствах очевидцев. П 
наверно, нс я одна с опасением шла 
на «Уриэля Акосту*. Было страшно 
увидеть либо пустую, сохраненную 
форму, не пришедшуюся и о ,, мерке 
современным актерам, либо смятую 
сегодняшними сценическими тем? 
дснинями. К  счастью, этого, по-мое­
му, не произошло. Понимаю, что 
тот, кто видел спектакль, когда он 
жил своей первой, подлинной 
жизнью, сегодня иначе, чем я, 
смотрит на копню. Но те, к  кому ре- 

^жнссура Марджанишвили пришла 
лишь со страниц статей, мемуаров, 
учебников, не могут не быть благо­
дарны Верико Анджапаридзе и все­
му коллективу за то, что они при­
открыли завесу прошлого.

Спектакль заставил по-новому ос­
мыслить такие привычные понятия: 
театр — праздник, театр — зрели­
ще. Они часто связываются в на­
шем сознании с расточительностью, 
богатством сценических красок, по­
рой даже с пышностью, неуемным 
буйством фантазии, с видимым эсте­
тическим напряжением. И вдруг в 
этом спектакле сквозь неизбежные 
издержки восстановления явственно 
проступила аскетически четкая ре­
жиссура Марджанишвили, его осо­
бый вариант театрального праздни­
ка. Черно-белая гамма костюмов и 
декораций оттолкнула все другие 
цвета, кроме серого, как бы, цздра- 
ничкого цвета. И дважды — желтое 
в одеждах гостей, точный цветовой 
акцент. А между тем сцена выгля­
дит красочной, на ней — богаі^т- 
во оттенков, красота и разнообра­
зие пластики (возникающие и от 
асимметрии в цвете и покрое ко ­
стюмов). И во всем — эстетически 
властное чувство меры, без которо­
го в искусстве невозможны шедев- 

ы. Юдифь играет С. Чиауреля. 
’риэля — К. Махарадзе... Они про­

ходят тернистым путем любви и по­
знания. противопоставив фанатизму 
еврейской обшины силу свободной 
мысли, свободного чувства, донося 
и сегодня до зрителя жизнеутверж­
дающее искусство Марджанишвили, 
его ликующ ую веру в человека, 
пусть поверженного, но непобежден­
ного.

ЕЩ Е  театр сыграл «Старые во­
девили», тоже своеобразный 
экскурс в театральное прош­

лое. но совершенно иного масшта­
ба и иного характера. Действия во­
девилей развертываются на малень­
кой сцене, стилизованной под наив­
ные подмостки прежних театров. 
И игра актеров незатейлива, без 
претензий, грубовата п о , краскам 
(лишь было бы ’ смешно). СІнЛизаиля 
-ттэго ведь тзк трудно, и она нс всем 
удается. Но этот спектакль, очевид­
но, и нс претендует на .серьезное 
место в репертуаре театра, он ’ t - 
озорство. без которого тцже нельд$ 
обойтись. Но и в нем возникает 
вдруг элемент серьезного я Ирипдд1 
пятого, когда ня сцене появляется 
Старый актер (Васо ГодзяашвнлИ). 
тикуюший и торжественный в своей 
парадном галстуке-банте. Курлеты. 
которые он поет, завершая спек­
такль, —  о любви к  театру, .о сл ,, 
рости, которая нс может погаси д» 
этой любви, — заучат ирочуастдр» 
в a who и серьезно и пробуждают в 
зрителе светлые ответны*’  чувства.;:

Р. КРЕЧЕТОВА.


